
ITElpro S20
GB

FR

DE

IT
- FINO A 2 DISSUASORI A SCOMPARSA
- APERTURA PEDONALE
- PREDISPOSTO PER SEMAFORO A 3 LUCI
- AUTOMATICO O SEMIAUTOMATICO
- COLLEGAMENTI SEPARATI PER ELETTROVALVOLA

- SISTEMA DI SUPERVISIONE INTEGRITÀ C.S.I.
- PREDISPOSIZIONE PER OROLOGIO ESTERNO
- FUNZIONE PASSO-PASSO
- UOMO PRESENTE

GB
- UP TO 2 BOLLARDS
- STEP-BY-STEP FUNCTION
- PEDESTRIAN OPENING
- PREPARED FOR 3 LAMPS TRAFFIC LIGHTS
- AUTOMATIC OR SEMI- AUTOMATIC

- SEPARATE CONNECTIONS FOR ELECTRIC VALVE
- EXTERNAL TIME CLOCK
- DEADMAN CONTROL
- ISC SYSTEM i.e. INTEGRITY SUPERVISION

FR
- JUSQU’A 2 BORNES ESCAMOTABLES
- OUVERTURE PIETONS
- PREPARE POUR FEU DE CIRCULATION A 3 AMPOULES
- AUTOMATIQUE OU SEMIAUTOMATIQUE
- RACCORDEMENTS SEPARES POUR ELECTROVANNE

- CIRCUIT DE SUPERVISION D’INTEGRITE C.S.I.
- PREPARE POUR HORLOGE EXTERNE
- FONCTION PAS-PAS
- HOMME MORT

DE
- BIS ZU 2 VERSENKBAREN ABSPERRPOLLERN
- GEHTÜRFUNKTION
- FÜR AMPEL MIT 3 LICHTERN VORGESEHEN
- AUTOMATIK- ODER HALBAUTOMATIKBETRIEB
- GETRENNTE ANSCHLÜSSE FÜR ELEKTROVENTIL

- SYSTEM ZUR KONTROLLE DER INTEGRITÄT (I.Ü.S.)
- FÜR EXTERNE UHR VORGESEHEN
- IMPULSBETRIEB
- TOTMANN-BETRIEB

PROGRAMMATORE ELETTRONICO PER LA GESTIONE FINO A 2 DISSUASORI
A SCOMPARSA, CON O SENZA FINECORSA

ELECTRONIC CONTROLLER UP TO 2 AUTOMATIC BOLLARDS,
WITH OR WITHOUT LIMIT SWITCH

PROGRAMMATEUR ELECTRONIQUE POUR LE CONTROLE JUSQU’À
DEUX BORNES ESCAMOTABLES, AVEC OU SANS LE FIN DE COURSE

ELEKTRONISCHE STEUERUNG ZUR KONTROLLE BIS ZU 2 AUTOMATISCH
VERSENKBAREN POLLER, MIT ODER OHNE ENDSCHALTER

ES PROGRAMADOR ELECTRÓNICO PARA LA GESTIÓN DE HASTA DOS
BOLARDOS RETRÁCTIL, CON SIN FINAL DE CARRERA

NL ELEKTRONISCHE PROGRAMMEERINRICHTING VOOR HET BEHEER
VAN MAXIMAAL TWEE VERZINKBARE PALEN, MET OF ZONDER EINDSCHAKELAARS

ES
- HASTA 2 BARRERAS ESCAMOTEABLES
- ABERTURA PEATONAL
- PREDISPUESTO PARA SEMÁFORO DE 3 LUCES
- AUTOMÁTICO O SEMIAUTOMÁTICO
- CONEXIONES SEPARADAS PARA ELECTROVÁLVULA

- SISTEMA DE SUPERVISIÓN INTEGRIDAD C.S.I.
- PREDISPOSICIÓN PARA RELOJ EXTERNO
- FUNCIÓN PASO-PASO
- HOMBRE PRESENTE

NL
- MAXIMAAL 2 VERZINKBARE PALEN
- VOETGANGERSDOORGANG
- VOORBEREID VOOR STOPLICHT MET 3 LICHTEN
- AUTOMATISCH OF HALFAUTOMATISCH
- GESCHEIDEN VERBINDINGEN VOOR MAGNEETKLEP

- BEWAKINGSSYSTEEM INTEGRITEIT C.S.I.
- VOORBEREIDING VOOR EXTERNE KLOK
- STAP-VOOR-STAP FUNCTIE
- DODEMANSFUNCTIE

Dis. N. 8219
Via Mantova, 177/A - 37053 Cerea (VR) Italy 
Ph. +39 0442 330422 Fax +39 0442 331054
info@fadini.net - www.fadini.net
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 24 V - 3 W

 m
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BLO
CCO

T1
TEMPO DI LAVORO

1 s - 22 s

T2
TEMPO DI PAUSA

1 s - 180 s

L1 L6 L7L3 L8L4 L5L2 L9 L10 L11

Fusibile
secondario

trasformatore
F4 = 2A

Fusibile
primario

trasformatore
F3 = 630 mA

Fusibile elettrovalvola,
cicalino, lampeggiatore

e led F5 = 2 A

Fusibile motore M2
F2 = 5 A

Fusibile motore M1
F1 = 5 A
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M1 M2
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E
Rossa

Gialla

Verde

Ingresso P

57 58

63   64   65   66     60   61

USCITA 24 Vdc

+ -
55 56

TRASFORMATORE
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Passaggio Pedonale
m

otore dissuasore M
1

FO
TO

CELLU
LE O

SPIRA
 M

A
G

N
ETICA

U
SCITA

 24 V - 250 m
A
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ax:

- n° 2 coppie di fotocellule
- n° 1 radio ricevente
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Filtro antidisturbi
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Elpro S20

Ponticello STRIP
FINECORSA
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2
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Cond. 20 μF
M1

20 VA - 50/60 Hz

2322 24 25

Cond. 20 μF
M2

SUPPORTO PER
SCHEDA RADIO
AD INNESTO

DIAGNOSTICA DEI FINECORSA
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230 V - 100 W
 m
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Fusibile 1 A

INNESTO PER SEMAFORO
A 3 LAMPADE MAX 100 W

PER LAMPADA

G
ia

llo
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rd

e
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e

(Optional: schedina semaforo
ad innesto per lampade a 230 V)
cod. 7282L

Dissuasori con finecorsa serie Coral, Vigilo, Talos, Talos M30, Strabuc 930 Opinat: con ponticello STRIP inserito (come in figura), Elpro S20 verifica 
con un tempo ciclico di 10 minuti se i finecorsa di chiusura (colonna alzata) sono in posizione corretta; se ciò non fosse, vi è un avviamento del solo 
motore relativo al dissuasore non in posizione, fino a raggiungimento della corretta posizione di salita.

Attenzione: ogni volta che viene ripristinata l’alimentazione all’Elpro S20, si devono attendere 10 secondi perchè la logica del programmatore torni a funzionare 
regolarmente.
Il programmatore Elpro S20 è utilizzato per i dissuasori a scomparsa serie Talos, Talos M30, Strabuc 930 Opinat, Coral e Vigilo; è alimentato 
a 230 V monofase.
Elpro S20 si distingue per la capacità di monitorare eventuali guasti o malfunzionamenti dell’impianto (CSI).
C.S.I. = Circuito di Supervisione di Integrità è una particolare funzionalità del programmatore Elpro S20, che permette di monitorare l’intera 
scheda elettronica allo scopo di rilevare qualsiasi guasto di un suo componente o un malfunzionamento di un accessorio dell’impianto, tale 
per cui se l’automazione è provvista di elettrovalvola di sblocco, consente l’abbassamento della colonna a scomparsa.
La ditta costruttrice non si assume responsabilità circa l’uso improprio del programmatore; inoltre si riserva di apportare modifiche e 
aggiornamenti al presente libretto e al programmatore senza preavviso.

IMPORTANTE PER L'INSTALLAZIONE E IL CORRETTO FUNZIONAMENTO:

- Il programmatore deve essere installato in un luogo asciutto e protetto.
- Accertarsi che l'alimentazione al programmatore elettronico sia 230 V ±10%.
- Accertarsi che l'alimentazione al motore elettrico sia 230 V ±10%.
- Per distanze superiori ai 50 metri aumentare la sezione dei fili.
- Applicare un interruttore magneto-termico differenziale del tipo 0,03 A ad alta sensibilità all'alimentazione del programmatore.
- Per alimentazione, motore elettrico e lampeggiatore usare fili di sezione da 1,5 mm² fino a 50 m di distanza.
- Per finecorsa, fotocellule, pulsantiere e accessori usare cavi con fili da 1 mm².
N.B.: per applicazioni quali accensioni luci, telecamere, ecc. utilizzare relè statici per non creare disturbi al microprocessore.

NEL CASO DI MANCATO FUNZIONAMENTO:

- Accertarsi che l'alimentazione al programmatore elettronico sia 230 V ±10%.
- Accertarsi che l'alimentazione al motore elettrico sia 230 V ±10%.
- Per distanze superiori ai 50 metri aumentare la sezione dei fili.
- Controllare tutti i fusibili.
- Controllare che le fotocellule siano in contatto chiuso.
- Controllare tutti i contatti NC del programmatore.
- Controllare il corretto collegamento e funzionamento dei finecorsa.
- Se presente l’elettrovalvola controllare l’integrità di tutti i fusibili.
- Controllare che non ci sia una caduta di tensione tra il programmatore Elpro e il motore elettrico.

12
1 2

ON

OFF 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

5251 53

SIMBOLOGIA:

Contatto NA

Contatto NC

Led acceso

Led spento

Spia o lampada

Lampeggiatore
- + - +

PROGRAMMATORE ELETTRONICO PER LA GESTIONE FINO A 2

DISSUASORI A SCOMPARSA, CON O SENZA FINECORSAElpro S20
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COLLEGAMENTI ELETTRICI IN BASSA TENSIONE

LED DI DIAGNOSTICA

ON: non inverte in apertura

OFF: inverte la marcia ad ogni impulso

DIP-SWITCH N° 2 e N° 5:

2

ON: passo-passo con blocco intermedio

OFF: funzionamento normale5

ON: fotocellula o spira ferma in apertura
         e inverte in chiusura a ostacolo rimosso
OFF: fotocellula o spira non ferma in apertura
           e inverte in chiusura in presenza di ostacolo

DIP-SWITCH N° 1 e N° 11:

1

ON: durante la pausa in automatico
        (dip-switch 3 = ON) al passaggio
        davanti le fotocellule o spira chiude dopo 5 s
OFF: non chiude al passaggio davanti le fotocellule11

Fotocellule
o spire magnetiche:

Selettore a chiave:

Contatto radio
(con funzione passo-passo):

Uscita spia di segnalazione

da 24 V max 3 W:

Alimentazione elettrovalvola:

Uscita 24 Vdc:

Accessorio Dip-switch e segnalazione LED delle varie funzioni

Contatti NA e NC da collegare ai 
rispettivi morsetti dei selettori o 
pulsantiere.
Tutte le possibili configurazioni
sono allegate ai rispettivi accessori
di comando

- Solo apertura: dip 2 = ON e dip 5 = OFF

- Inversione di marcia ad ogni impulso
  dip 2 = OFF e dip 5 = OFF

- Passo-passo: apre-stop-chiude-stop
  dip 2 = OFF e dip 5 = ON

- In fase di apertura non accetta nessun 
  comando. In pausa e in chiusura ad ogni 
  comando esegue lo stop con inversione
  di marcia: dip 2 = ON e dip 5 = ON

Uscita per una eventuale lampada di segnalazione 24 V max 3 W dello stato dell'automazione:
Spia accesa = colonna abbassata, passaggio libero
Spia spenta = colonna alzata, passaggio chiuso
Lampeggia 0,5 s (veloce) = movimento di salita
Lampeggia 1 s (normale) = movimento di discesa
Con orologio esterno: 2 brevi lampeggi seguiti da una pausa più lunga

Uscita per una eventuale utenza a 24 Vdc

Uscita 24 Vac carico max: 
n° 2 coppie fotocellule

n° 1 radio ricevente

Contatto per fotocellule
o spire magnetiche

L3 spento = nessun contatto APRE,
si accende ad ogni impulso di apertura

L4 spento = nessun contatto CHIUDE,
si accende ad ogni impulso di chiusura

L5 acceso = contatto di STOP chiuso,
si spegne ad ogni impulso di stop

3

3 7

4 5 6
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RADIO
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L6 spento = nessun contatto RADIO,
si accende ad ogni impulso del contatto radio

Collegamenti elettrici

L1 = apre pedonale, normalmente spento, si illumina a comando apre pedonale
L2 = fotocellule o spira, normalmente acceso, si spegne con ostacolo presente
L3 = apre, normalmente spento, si illumina ad impulso apre
L4 = chiude, normalmente spento, si illumina ad impulso chiude
L5 = blocco, normalmente acceso, si spegne ad impulso di blocco
L6 = radio, normalmente spento, si illumina ad impulso radio
L7 = normalmente acceso, tensione di rete e integrità fusibili F1, F2, F3, F4
L8 = finecorsa apertura M1, normalmente acceso, spento a colonna abbassata
L9 = finecorsa chiusura M1, normalmente acceso, spento a colonna alzata
L10 = finecorsa apertura M2, normalmente acceso, spento a colonna abbassata
L11 = finecorsa chiusura M2, normalmente acceso, spento a colonna alzata

DIP-SWITCH

1 = ON Fotocellula o spira ferma in apertura
2 = ON Radio non inverte in apertura
3 = ON Chiude in automatico
4 = ON Prelampeggio lampeggiatore attivo
5 = ON Radio passo-passo con blocco intermedio
6 = ON Servizio un solo dissuasore pedonale motore M1
7 = ON Servizio a uomo presente
8 = Gestione semaforo (vedere riquadro delle funzioni)
9 = Gestione semaforo (vedere riquadro delle funzioni)
10 = ON Lampeggiatore spento in pausa
11 = ON Richiude in pausa dopo passaggio fotocellule o spira
12 = ON Tempo di lavoro massimo 90 s. OFF = 18 s

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

ON

OFF

9 101 2

L2 acceso = nessun ostacolo presente,
si spegne ad ostacolo presente

+ -
55   56

COLLEGAMENTI ELETTRICI DI POTENZA

Accessorio Collegamenti elettrici Dip-switch e segnalazione LED delle varie funzioni

2322 24 25

Alimentazione 230 V
per stabilizzatore elettrovalvola 24 Vdc

PROGRAMMATORE ELETTRONICO PER LA GESTIONE FINO A 2

DISSUASORI A SCOMPARSA, CON O SENZA FINECORSAElpro S20
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PROGRAMMATORE ELETTRONICO PER LA GESTIONE FINO A 2

DISSUASORI A SCOMPARSA, CON O SENZA FINECORSAElpro S20

COLLEGAMENTI FINECORSA

Accessorio Collegamenti elettrici Dip-switch e segnalazione LED delle varie funzioni

Finecorsa vecchio tipo NC:

Con ponticello STRIP inserito (come in figura), 
Elpro S40 verifica con un tempo ciclico di 10 
minuti se i finecorsa di chiusura (colonna alzata) 
sono in posizione corretta; se ciò non fosse, vi è un 
avviamento del solo motore relativo al dissuasore 
non in posizione, fino a raggiungimento della 
corretta posizione di salita.
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N.B.:  lasciare liberi i finecorsa dei 
           motori che non si utilizzano. 
           Non ponticellarli.

Nuovi finecorsa 
effetto hall CORAL - VIGILO
di serie dal 2019

• serie Coral - Vigilo Con ponticello STRIP inserito (come in figura), 
Elpro S40 verifica con un tempo ciclico di 10 
minuti se i finecorsa di chiusura (colonna alzata) 
sono in posizione corretta; se ciò non fosse, vi è un 
avviamento del solo motore relativo al dissuasore 
non in posizione, fino a raggiungimento della 
corretta posizione di salita.
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filo giallo

55 56

FIN
ECO

RSA
 +24 Vdc

filo m
arrone

FIN
ECO

RSA
 M

A
SSA

filo bianco

+   -

!
N.B.:  lasciare liberi i finecorsa dei 
           motori che non si utilizzano. 
           Non ponticellarli.

Nuovi finecorsa 
effetto hall TALOS
di serie dal 2018

• serie Talos - Talos M30 Con ponticello STRIP inserito (come in figura), 
Elpro S40 verifica con un tempo ciclico di 10 
minuti se i finecorsa di chiusura (colonna alzata) 
sono in posizione corretta; se ciò non fosse, vi è un 
avviamento del solo motore relativo al dissuasore 
non in posizione, fino a raggiungimento della 
corretta posizione di salita.
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 +24 Vdc

cavi blu e grigio - fili m
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A
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cavi blu e grigio - fili verdi 

+   -

!
N.B.:  lasciare liberi i finecorsa dei 
           motori che non si utilizzano. 
           Non ponticellarli.

• Strabuc 930 Opinat

e nelle serie precedenti di:
• Talos - Talos M30
• Coral - Vigilo con LED
• serie Strabuc
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PROGRAMMATORE ELETTRONICO PER LA GESTIONE FINO A 2

DISSUASORI A SCOMPARSA, CON O SENZA FINECORSAElpro S20

COLLEGAMENTI ELETTRICI DI POTENZA

Accessorio Collegamenti elettrici Dip-switch e segnalazione LED delle varie funzioni

Led di segnalazione: Uscita per led a luce intermittente 
sempre funzionanti durante il 
movimento di salita e discesa e nella 
sosta a colonna alzata. Si spengono 
a colonna abbassata.
Collegare il filo blu-comune e il filo 
marrone del cavo lampeggiatore 
del dissuasore.

Uscita led di segnalazione
230 V - 100 W max

BL
U
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E

M
A
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N
E

5251 53

Cicalino di movimento:

Alimentazione quadro:

Collegando il filo blu-comune e il 
filo nero del cavo “lampeggiatore” 
si attiva il segnale sonoro di 
movimento di salita e discesa 
all’interno della colonna a 
scomparsa.

Uscita per cicalino di movimento
230 V - 100 W max

Alimentazione quadro 230 V ±10% 50 Hz monofase

BL
U

CO
M

U
N

E

N
ER

O

FA
SE F N

N
EU

TR
O

5251 53

Alimentazione scheda 
programmatore.2322 24 25

Lampeggiatore esterno: Si possono collegare sia il 
lampeggiatore esterno sia i led a 
luce intermittente funzionanti solo 
durante il movimento di salita e 
discesa. Il cavo da collegare è quello 
segnato come cavo lampeggiatore.

230 V - 100 W max

CO
M

U
N

E

5251 53
ON: prelampeggio

OFF: senza prelampeggio

DIP-SWITCH N° 4 e N° 10:

4

ON: lampeggiatore disattivato durante la pausa
         in automatico
OFF: lampeggia durante la pausa in automatico10

Motori: Importante: durante il cablaggio è conveniente collegare un 
solo motore con i relativi finecorsa ed eseguire la “messa in fase” 
di un dissuasore per volta.

Condensatore aggiuntivo
in mancanza di spunto

per motore M1 da 20 μF

16 17 18

A B

M1

CO
M

U
N

E

MOTORE M1
Dissuasore n° 1

Condensatore aggiuntivo
in mancanza di spunto

per motore M2 da 20 μF

19 20 21

A B

M2

CO
M

U
N

E

MOTORE M2
Dissuasore n° 2

ON: tempo di lavoro massimo 90 s

OFF: tempo di lavoro massimo 18 s

DIP-SWITCH N° 12:

12

- +

T1 TEMPO DI LAVORO

1 s - 22 s

- +

T2 TEMPO DI PAUSA

1 s - 180 s
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L'alimentazione della schedina è indipendente da quella della scheda del programmatore:
12 V - 24 V - 230 V con uscita di 100 W a 230 V per lampada.
Funzionamento anche per semaforo a 2 lampade rosso e verde (dip-switch 8 = OFF e 9 = OFF)
Logica di funzionamento:

- luce VERDE = colonna abbassata, passaggio APERTO

- luce ROSSA = colonna in movimento o alzata, passaggio CHIUSO

- luce GIALLA = interviene prima del passaggio da luce verde a luce rossa.
Nota: in funzionamento pedonale il semaforo rimane sempre ROSSO.
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FUNZIONI

Schedina semaforo ad innesto (optional - cod. 7282L):

ROSSO

GIALLO

VERDE

Ro
ss

o

G
ia

llo

Ve
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e
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m
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e

63

Fusibile 1 A

Rossa

Gialla
Verde

64 65 66 60 61

(Optional: schedina semaforo ad innesto
per lampade a 230 V) cod. 7282L

8
OFF

9
OFF

8

ON

9
OFF

8 9
OFF

ON

8

ON

9

ON

DIP-SWITCH:

Dip-switch 8 = OFF e 9 = OFF

Si accende il giallo per tempo 0 s e 
dopo 0 s si accende il rosso e si alza la 

colonna immediatamente

Dip-switch 8 = ON e 9 = OFF

Si accende il giallo per tempo 2 s poi 
si accende il rosso e dopo 2 s si alza la 

colonna

Dip-switch 8 = OFF e 9 = ON

Si accende il giallo per tempo 6 s poi 
si accende il rosso e dopo 5 s si alza la 

colonna

Dip-switch 8 = ON e 9 = ON

Si accende il giallo per tempo 10 s poi 
si accende il rosso e dopo 7 s si alza 

la colonna

Dip-switch e segnalazione LED delle varie funzioniDescrizione

Automatico / semiautomatico:
Ciclo automatico: ad un impulso di comando apre, la colonna si abbassa, si ferma in Pausa per il tempo 
impostato sul trimmer T2, scaduto il quale richiude automaticamente.
Ciclo semiautomatico: ad un impulso di comando apre la colonna si abbassa. Per chiudere il passaggio 
bisogna dare l’impulso di chiusura.

Apertura pedonale:
Comando separato dal comando di apertura normale. Quando tutti i dissuasori 
hanno la colonna alzata, ad impulso di ingresso P, con dip-switch 6 = ON e 3 = ON, 
si abbassa la colonna del dissuasore n° 1 (motore M1) per passaggio pedonale del 
tempo di pausa impostato sul trimmer T2, scaduto il quale richiude 
automaticamente. La funzione apertura pedonale non è attiva durante il primo 
ciclo di funzionamento, successivo ad una mancanza di tensione di alimentazione.

Uomo presente:
Si ottiene il comando di apertura e chiusura ad azione mantenuta (senza autotenuta 
nei relè), quindi l’attiva presenza dell’operatore durante tutto il movimento 
dell’automazione fino al rilascio del pulsante o della chiave del selettore.

ON: chiude in automatico

OFF: non chiude in automatico.
          Funzione semiautomatico

DIP-SWITCH N° 3:

3

Trimmer pausa: da 1 s fino a 180 s

T2

ON: chiude in automatico

OFF: non chiude in automatico.
          Funzione semiautomatico

DIP-SWITCH N° 3:

3

Trimmer pausa:  da 1 s fino a 180 s

T2

Trimmer pausa: da 1 s fino a 180 s

T2

ON: chiude in automatico
OFF: non chiude in automatico.
          Funzione semiautomatico

DIP-SWITCH N° 3 e N° 6 entrambi in ON:

3

ON: apertura pedonale motore M1

OFF: funzionamento normale6

DIP-SWITCH N° 7:

ON: funzionamento a uomo presente

OFF: funzionamento normale6

Morsetto per contatto
Passaggio Pedonale

motore dissuasore M1

Ingresso P

57 58

M1 M2

Orologio esterno (optional):
Il programmatore Elpro S20 consente il collegamento di un normale 
orologio per apertura-chiusura del dissuasore.
Collegamento: collegare il contatto NA dell'orologio ai morsetti
n° 4 APRE e n° 3 COMUNE, attivando la richiusura automatica con il 
dip-switch n° 3 = ON. Funzionamento: programmare l'orario di 
apertura sull'orologio, all'ora impostata il dissuasore si abbassa 
rimanendo aperto (il lampeggiatore si spegne), e non accetterà più 
nessun comando (anche radio) sino allo scadere del tempo impostato 
sull'orologio, allo scadere del quale, dopo il tempo di pausa, seguirà 
la salita automatica. Durante la sosta a dissuasore aperto con 
comando orologio la spia di segnalazione emette due lampeggi 
ravvicinati seguiti da una lunga pausa.

CO
M

U
N

E

CO
M

U
N

E

NA

Orologio esterno

A
PR

E

3 4

PROGRAMMATORE ELETTRONICO PER LA GESTIONE FINO A 2

DISSUASORI A SCOMPARSA, CON O SENZA FINECORSAElpro S20
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CONEXIONES ELÉCTRICAS FINAL DE CARRERA

Accesorio Conexiones electricas Dip-switch y señalización LED de varias funciónes
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11 12 13 14 15

CO
M
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FIN
AL D

E CARRERAABERTU
RA

M
1 (Colum

na baja)

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 CIERRE

M
1 (Colum

na levantada)

FIN
AL D

E CARRERAABERTU
RA

M
2 (Colum

na baja)

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 CIERRE

M
2 (Colum

na levantada)

Estando el puente STRIP conectado (según la 
figura), el aparato Elpro S40 averigua con un 
tiempo cíclico de 10 minutos que los topes de 
recorrido de cierre (columna levantada) se 
encuentren en posición correcta; de lo contrario, 
sólo el motor del poste que no está en posición 
arranca, hasta tanto que se alcance la posición 
correcta de subida.

N.B.:  deje libre los finales de carreras
           de los motores que no se usan.
           Sin puente.

11 12 13 14 15

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 A

BERTU
RA

 M
1 

cable gris - hilo blanco

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 CIERRE M

1 
cable azul - hilo blanco

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 A

BERTU
RA

 M
2 

cable gris - hilo blanco

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 CIERRE M

2 
cable azul - hilo blanco

55 56

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 +24 Vdc

cables azul y gris - hilos m
arrónes

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 TIERRA

cables azul y gris - hilos verdes

+   - Estando el puente STRIP conectado (según la 
figura), el aparato Elpro S40 averigua con un 
tiempo cíclico de 10 minutos que los topes de 
recorrido de cierre (columna levantada) se 
encuentren en posición correcta; de lo contrario, 
sólo el motor del poste que no está en posición 
arranca, hasta tanto que se alcance la posición 
correcta de subida.

N.B.:  deje libre los finales de carreras
           de los motores que no se usan.
           Sin puente.

Estando el puente STRIP conectado (según la 
figura), el aparato Elpro S40 averigua con un 
tiempo cíclico de 10 minutos que los topes de 
recorrido de cierre (columna levantada) se 
encuentren en posición correcta; de lo contrario, 
sólo el motor del poste que no está en posición 
arranca, hasta tanto que se alcance la posición 
correcta de subida.

N.B.:  deje libre los finales de carreras
           de los motores que no se usan.
           Sin puente.

Final de carrera
tipo antiguo NC:

Nuevos final de carrera
efecto hall CORAL - VIGILO
de serie desde 2019

• serie Coral - Vigilo

11 12 13 14 15
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FIN
A

L D
E CA
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2
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55 56
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A

L D
E CA

RRERA
 +24 Vdc

hilo m
arrón

FIN
A

L D
E CA

RRERA
 TIERRA

hilo blanco

+   -

!

Nuevos final de carrera
efecto hall TALOS
de serie desde 2018

• serie Talos - Talos M30 

!

• Strabuc 930 Opinat

y en la serie anterior de:
• Talos - Talos M30
• Coral - Vigilo con LED
• serie Strabuc
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ON: tiempo de trabajo máximo 90 s

OFF: tiempo de trabajo máximo 18 s

DIP-SWITCH N° 12:

12

- +

T1 TIEMPO DE TRABAJO

1 s - 22 s

- +

T2 TIEMPO DE PAUSA

1 s - 180 s

Accesorio Conexiones electricas Dip-switch y señalización LED de varias funciónes

30

Zumbador de movimiento: Conectado el cable azul-común y el 
cable negro del cable “destellador” 
se activa la señal sonora de 
movimiento de subida y bajada 
dentro de la columna 
escamoteable.

Salida para el zumbador de movimiento
230 V - 100 W max

A
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L
CO

M
Ú

N

N
EG

RO

5251 53

Alimentación cuadro:

Alimentación cuadro 230 V ±10% 50 Hz monofásico

FA
SE F N

N
EU

TR
O

Alimentación tarjeta 
programador.2322 24 25

Led de señalización: Salida para Led de luz intermitente 
que funcionan siempre durante el 
movimiento de subida y bajada y en 
la parada de la columna levantada. 
Se apagan con la columna baja. 
Conectar el cable azul-común y el 
cable marrón del cable destellador 
de la barrera.

Salida led de señalización
230 V - 100 W max

A
ZU

L
CO

M
Ú

N

M
A

RR
Ó

N

5251 53

Destellador externo: Se pueden conectar tanto el 
destellador externo como los led de 
luz intermitente que funcionan sólo 
durante el movimiento de subida y 
bajada. El cable a conectar es el 
marcado como cable destellador.

230 V - 100 W max

CO
M

Ú
N

5251 53
ON: pre-destello

OFF: sin pre-destello

DIP-SWITCH N° 4 y N° 10:

4

ON: destellador desactivado durante la pausa
         en automático
OFF: parpadea durante la pausa en automático10

CONEXIONES ELÉCTRICAS DE POTENCIA

Motores: Importante: durante el cableado es conveniente conectar sólo 
un motor con sus respectivos finales de carrera y efectuar la 
“puesta en fase” de una barrera a la vez.

Condensador adicional ante
la falta de arranque

para el motor M1 de 20 μF

16 17 18

A B

M1

CO
M

Ú
N

MOTOR M1
Poste n° 1

Condensador adicional ante
la falta de arranque

para el motor M2 de 20 μF

19 20 21

A B

M2

CO
M

Ú
N

MOTOR M2
Poste n° 2
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FUNCIONES

Tarjeta Semáforo de empalme (opcional - cód. 7282L):

ROJO

AMARILLO

VERDE

Ro
jo

A
m

ar
ill

o

Ve
rd

e

Co
m

ún

63

Fusible 1 A

Rojo

Amarillo

Verde

64 65 66 60 61

(Opcional: tarjeta semáforo de empalme
para lámparas de 230 V) cód. 7282L

8
OFF

9
OFF

8

ON

9
OFF

8 9
OFF

ON

8

ON

9

ON

DIP-SWITCH:

Dip-switch 8 = OFF y 9 = OFF

Si enciende el amarillo por un tiempo 
de 0 s y luego 0 s se enciende el rojo y 
se levanta la columna

Dip-switch 8 = ON y 9 = OFF

Se enciende el amarillo por un tiempo 
de 2 s luego se enciende el rojo y 
luego de 2 s se levanta la columna

Dip-switch 8 = OFF y 9 = ON

Se enciende el amarillo por un tiempo 
de 6 s y luego se enciende el rojo y 
luego de 5 s se levanta la columna

Dip-switch 8 = ON y 9 = ON

Se enciende el amarillo por un tiempo 
de 10 s luego se enciende el rojo y 
luego de 7 s se levanta la columna

Dip-switch y señalización LED de varias funciónesDescripción

Automático / semiautomático:
Ciclo automático: con un impulso de mando de abertura, la columna se baja, se detiene en Pausa del tiempo 
programado por el trimmer T2, pasado el cual se cierra automáticamente.
Ciclo semiautomático: con un impulso de mando de abertura, la columna se baja. Para Cerrar el paso es 
necesario dar el impulso de cierre.

Abertura peatonal:
Mando separado del mando de abertura normal. Cuando todas las barreras tienen 
la columna levantada, con impulso de entrada P, con dip-switch 6 = ON y 3 = ON, 
se baja la columna de la barrera n°1 (motor M1) para el paso peatonal del tiempo 
de pausa programado en el Trimmer T2, pasado el cual se cierra automáticamente.
La función abertura peatonal no es activa durante el primer ciclo de 
funcionamiento, próximo ad una falta de tensión de alimentación.

Hombre presente:
Se obtiene el mando de abertura y cierre de acción mantenida (sin auto-
mantenimiento en los relé), es decir la presencia activa del operador durante todo 
el movimiento de la automación hasta soltar el pulsador o la llave del selector.

ON: cierre en automático

OFF: no cierra en Automático.
          Función semiautomático

DIP-SWITCH N° 3:

3

Tiempo de pausa: de 1 s a 180 s

T2

ON: cierre en automático

OFF: no cierra en Automático.
          Función semiautomático

DIP-SWITCH N° 3:

3

Tiempo de pausa:  de 1 s a 180 s

T2

Tiempo de pausa: de 1 s a 180 s

T2

ON: cierre en automático
OFF: no cierra en Automático.
          Función semiautomático

DIP-SWITCH N° 3 y N° 6 ambos en ON:

3

ON: abertura peatonal motor M1

OFF: funcionamiento normal6

DIP-SWITCH N° 7:

ON: funcionamiento hombre presente

OFF: funcionamiento normal6

Borne para el contacto
Paso Peatonal

motor barrera M1

Entrada P

57 58

M1 M2

Reloj externo (opcional):
El programador Elpro S20 permite la conexión de un normal reloj 
horario de abertura-cierre de la barrera. Conexión: conectar en 
paralelo el contacto NA del reloj con el borne n° 4 ABRIR y n° 3 
COMÚN, activando el cierre automático con el dip-switch n° 3 = ON. 
Funcionamiento: programar el horario de abertura en el reloj, a la 
hora programada la barrera se baja permaneciendo abierta (el 
destellador se apaga y el indicador señala con dos destellos breves 
seguidos de una pausa más prolongada) y no aceptará ningún otro 
mando (ni siquiera de radio) hasta que no se cumpla el tiempo 
programado en el reloj, pasado el cual y después del tiempo de pausa 
seguirá la subida automática. Durante la parada a bolardo abierto 
con mando reloj la espia de señalización emite dos relampagueos 
cercanos de una larga pausa.

CO
M

Ú
N

CO
M

Ú
N

NA

Reloj externo

A
BR

E

3 4

ES
PROGRAMADOR ELECTRÓNICO PARA LA GESTIÓN DE HASTA DOS

BOLARDOS RETRÁCTIL, CON SIN FINAL DE CARRERAElpro S20

La alimentación de la tarjeta es independiente de la alimentación de la tarjeta del programador:
12 V - 24 V - 230 V con salida de 100 W a 230 V por lámpara.
Funcionamiento también para semáforo de 2 lámparas roja y verde (dip-switch 8 = OFF y 9 = OFF)
Lógica de funcionamiento:

- luz VERDE = columna baja, paso ABIERTO

- luz ROJA = columna en movimiento o levantada, paso CERRADO

- luz AMARILLA = interviene antes del paso de luz verde a luz roja.
Nota: en funcionamiento peatonal el semáforo queda siempre en ROJO.
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G
EM
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.
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T
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M
P

24 V - 3 W
 m

ax

BLO
KKERIN

G

T1
WERKTIJD
1 s - 22 s

T2
PAUZETIJD
1 s - 180 s

L1 L6 L7L3 L8L4 L5L2 L9 L10 L11

Secundaire
zekering

Transformator
F4 = 2A

Primaire
zekering

Transformator
F3 = 630 mA

Zekering magneetklep,
Zoemer, Knipperlicht

en Led F5 = 2 A

Zekering Motor M2
F2 = 5 A

Zekering Motor M1
F1 = 5 A

EM
EEN

SCH
.

M1 M2

EM
EEN

SCH
.

Rood

Geel

Groen

Ingang P

57 58

63   64   65   66     60   61

UITGANG 24 Vdc

+ -
55 56

TRANSFORMATOR

1 2

G
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.

EIN
D
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A
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A

R O
PEN

EN
M

1 (Paal verzonken)

EIN
D
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A
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A
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EIN
D
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A
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A

R SLU
ITEN

M
1 (Paal uitgeschoven)

EIN
D
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A

KELA
A

R SLU
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M
2 (Paal uitgeschoven)

Kleem
 voor contact

Voetgangersdoorgang
M

otor verzinkbare paal
M

1
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F
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A
G

N
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D
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A
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G
 24 V - 250 m

A
voor m

ax belasting:
- n° 2 paar fotocellen
- n° 1 radio-ontvanger

M
O
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R M

1
Paal nr. 1

M
O

TO
R M

2
Paal nr. 2

N
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L
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SE NF

Storingsfilter

EM
EEN
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.

Elpro S20

STRIP
geleiderbrug

EINDSCHAKELAAR

E
L

P
R

O
 S

2
0

Cond. 20 μF
M1

20 VA - 50/60 Hz

2322 24 25

Cond. 20 μF
M2

STEUN VOOR
RADIO-
INSTEEKKAART

DIAGNOSE VAN DE EINDSLAGBEGRENZERS
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G
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ELA

A
R

230 V - 50 H
z
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O

R M
A

G
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EETKLEP

VO
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IN
G

 PA
N

EEL
230 V ±10%

 50 H
z

EEN
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IPPERLICH

T
230 V - 100 W

 m
ax

SIG
N

A
LERIN

G
SLED

230 V - 100 W
 m

ax

Zekering 1 A

KOPPELING VOOR STOPLICHT
MET 3 LAMPEN MAX 100W

PER LAMP

G
ee

l

G
ro

en

G
EM

EE
N

SC
H

.

(Optie: Insteekkaart stoplicht
voor lampen van 230 V)
code 7282L

Hinderingszuilen met eindschakelaar serie Coral, Vigilo, Talos, Talos M30, Strabuc 930 Opinat: Met het ingestoken STRIP brugje (zoals in de figuur is 
aangegeven) controleert Elpro S20 met een cyclustijd van 10 minuten of de sluitingseindslagbegrenzers (zuil in opgeheven stand) zich in de juiste positie bevinden; 
indien dit niet het geval mocht zijn, zal alleen die motor starten van de hinderingszuil die niet in de goede positie staat, totdat de juiste gestegen positie is bereikt.

Waarschuwing: Elke keer dat de stroomtoevoer naar Elpro S20 toe wordt hersteld, moet men 10 seconden wachten zodat de logica van de programmeereenheid weer 
opnieuw regelmatig gaat functioneren.
De programmeerinrichting Elpro S20 wordt gebruikt voor de verzinkbare pilaren serie Talos, Talos M30, Strabuc 930 Opinat, Coral en Vigilo; 
de inrichting wordt gevoed met eenfase 230 V.
Elpro S20 onderscheidt zich vanwege zijn vermogen om de installatie op eventuele defecten of storingen te controleren (CSI).
C.S.I. = Circuito di Supervisione di Integrità, Bewakingscircuit Integriteit, is een bijzondere functie van de programmeerinrichting Elpro S20 
voor de controle van de complete elektronische kaart, om elk defect van componenten of een storing van een accessoire van de installatie 
te detecteren, zodat als de automatisering voorzien is van een magneetklep voor ontgrendeling, de paal in de grond kan verzinken.
De fabrikant wijst alle aansprakelijkheid af voor het oneigenlijke gebruik van de programmeerinrichting; bovendien behoudt men zich het 
recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan dit boekje en aan de programmeerinrichting aan te brengen.

BELANGRIJK VOOR EEN GOEDE INSTALLATIE EN GEBRUIK:

- De programmeerinrichting moet geïnstalleerd worden op een droge en beschermde plek.
- Ga na dat de toevoer naar de elektronische programmeereenheid 230 V ±10%.
- Ga na dat de toevoer naar de Elektrische Motor 230 V ±10%.
- Voor afstanden die de 50 meter overschrijden moet de draaddoorsnede worden vergroot.
- Breng een magnetothermische differentiaalschakelaar van het type 0,03 A met hoge gevoeligheid op de voeding van de programmeerinrichting aan.
- Gebruik voor voeding, elektromotor en knipperlicht kabels met draden van 1,5 mm² tot 50 m afstand.
- Gebruik voor eindschakelaars en diverse accessoires kabels met draden van 1 mm².
N.B.: Gebruik statische relais voor toepassingen als inschakeling van lichten, camera’s, enz., om geenstoringen voor de microprocessor te produceren.

INDIEN DE INRICHTING NIET WERKT:

- Controleer of de voeding voor de elektronische programmeerinrichting 230 V ±10% is.
- Controleer of de voeding voor de elektromotor 230 V ±10% is.
- Neem voor afstanden van meer dan 50 meter een grotere draaddoorsnede.
- Controleer de zekeringen.
- Controleer of de fotocellen een gesloten contact hebben.
- Controleer alle gesloten contacten van de programmeerinrichting.
- Controleer of de eindschakelaars juist zijn aangesloten en of ze binnen komen op de print.
- Controleer, indien een magneetklep aanwezig is, de intacte toestand van alle zekeringen.
- Controleer of er geen spanningsval tussen programmeerinrichting en elektromotor is.

ON

OFF 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

5251 53

SYMBOLOGIE:

NA contact

NC contact

Led Aan

Led Uit

Controlelamp
of lamp
Knipperlicht

- + - +

NL
PROGRAMMEERINRICHTING VOOR MAX. 2 VERZINKBARE

PALEN MET OF ZONDER EINDSCHAKELAARElpro S20
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ELEKTRISCHE LAAGSPANNINGSAANSLUITINGEN

DIAGNOSELEDS

ON: Keert niet om tijdens openen

OFF: Keert richting bij elke impuls om

DIP-SWITCH N° 2 en N° 5:

2

ON: Stap voor stap met tussenblokkering

OFF: Normale werking5

ON: Fotocel of winding stopt tijdens openen en
         keert om tijdens sluiten bij verwijderd obstakel
OFF: Fotocel of winding stopt niet tijdens openen
          en keert om tijdens sluiten bij aanwezigheid
          van obstakel

DIP-SWITCH N° 1 en N° 11:

1

ON: Tijdens de pauze in Automatisch
         (dip-switch 3 = ON) sluit bij voorbijganglangs
         fotocellen of winding na 5 s
OFF: Sluit niet bij voorbijgang langs fotocellen11

Fotocellen
of Magnetische windingen:

Sleutelschakelaar:

Radiocontact
(met Stap-voor-stap-functie):

Uitgang Signaleringslamp

24 V - max 3 W:

Voeding magneetklep:

Uitgang 24 Vdc:

Accessoire Dip-switch en de LED signaleringen voor de diverse functies

NO en NC contacten die aan de 
respectievelijke klemmen van de 
keuzeschakelaars of
drukknoptoestellen moeten
worden verbonden.
Alle mogelijke configuraties zijn
bij de respectievelijke 
commandotoebehoren bijgevoegd

- Alleen opening: dip 2 = ON en dip 5 = OFF

- Richtingsinversie bij elk impuls
  dip 2 = OFF en dip 5 = OFF

- Stap-voor-stap: Opent-Stop-Sluit-Stop
  dip 2 = OFF en dip 5 = ON

- In de openingsfase wordt geen enkel 
  commando geaccepteerd. Op pauze en
  tijdens de sluiting wordt er bij elk
  commando gestopt met een richtings-
  inversie: dip 2 = ON en dip 5 = ON

Uitgang voor een eventueel signaleringslampje 24 V max 3 W van de toestand van deautomatisering:
Lamp Aan = Paal verzonken, vrije doorgang
Lamp Uit = Paal uitgeschoven, doorgang afgesloten
Knippert 0,5 s (snel) = stijgende beweging
Knippert 1 s (normaal) = dalende beweging
Met externe klok: 2 korte knippersignalen gevolgd door een langere pauze

Uitgang voor een eventuele verbruiker van 24 Vdc

Uitgang 24 Vac max belasting: 
2 PAARFOTOCELLEN

1 RADIO-ONTVANGER

Contact voor fotocellen
of magnetische windingen

L3 uit = geen OPENT-contact,
gaat aan bij elk openingsimpuls

L4 uit = geen SLUIT-contact,
gaat aan bij elk sluitingsimpuls

L5 aan = STOP-contact gesloten,
gaat uit bij elk stopimpuls
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L6 uit = geen enkel RADIO-contact,
gaat aanbij elk impuls van het radio-contact

Elektrische aansluitingen

L1 = Opent voetgangerspaal, normaliter UIT, gaat branden bij opencommando
          voetgangerspaal
L2 = Fotocellen, of winding, normaliter AAN, gaat uit bij aanwezig obstakel
L3 = Opent, normaliter UIT, gaat branden bij openimpuls
L4 = Sluit, normaliter UIT, gaat branden bij sluitimpuls
L5 = Blokkering, normaliter AAN, gaat uit bij blokkeerimpuls
L6 = Radio, normaliter UIT, gaat branden bij radioimpuls
L7 = Normaliter AAN, netspanning en intacte toestand zekeringen F1, F2, F3, F4
L8 = Eindschakelaar openen M1, normaliter AAN, uit bij verzonken paal
L9 = Eindschakelaar sluiten M1, normaliter AAN, uit bij uitgeschoven paal
L10 = Eindschakelaar openen M2, normaliter AAN, uit bij verzonken paal
L11 = Eindschakelaar sluiten M2, normaliter AAN, uit bij uitgeschoven paal

DIP-SWITCH

1 = ON Fotocel of winding, stopt tijdens
               openen
2 = ON Radio, keert niet om tijdens openen
3 = ON Sluit in automatisch
4 = ON Vooraf-knipperen actief
5 = ON Radio stap-voor-stap met tussenblokkering
6 = ON Werking één verzinkbare voetgangerspaal Motor M1
7 = ON Werking met dodemansfunctie
8 = Beheer stoplicht (zie betreffende vak onder functies)
9 = Beheer stoplicht (zie betreffende vak onder functies)
10 = ON Knipperlicht uit tijdens pauze
11 = ON Sluit opnieuw tijdens pauze na activering fotocellen of winding
12 = ON Max werktijd 90 s. OFF = 18 s

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

ON

OFF

9 101 2

L2 aan = geen obstakel aanwezig,
gaat uitbij aanwezigheid van een obstakel

+ -
55   56

ELEKTRISCHE HOOGSPANNINGSAANSLUITINGEN

Accessoire Elektrische aansluitingen Dip-switch en de LED signaleringen voor de diverse functies

2322 24 25

Voeding regelaar 230 V
voor regelaar magneetklep 24 Vdc

NL
PROGRAMMEERINRICHTING VOOR MAX. 2 VERZINKBARE

PALEN MET OF ZONDER EINDSCHAKELAARElpro S20

istr_elpro-s20_NL.ai   3   07/07/2023   15:40:26



NL
PROGRAMMEERINRICHTING VOOR MAX. 2 VERZINKBARE

PALEN MET OF ZONDER EINDSCHAKELAARElpro S20

EINDSCHAKELAARAANSLUITINGEN

Accessoire Elektrische aansluitingen Dip-switch en de LED signaleringen
voor de diverse functies
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Met het ingestoken STRIP brugje (zoals in de 
figuur is aangegeven) controleert Elpro S40 met 
een cyclustijd van 10 minuten of de 
sluitingseindslagbegrenzers (zuil in opgeheven 
stand) zich in de juiste positie bevinden; indien dit 
niet het geval mocht zijn, zal alleen die motor 
starten van de hinderingszuil die niet in de goede 
positie staat, totdat de juiste gestegen positie is 
bereikt.
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N.B.:  verlaat de eindschakelaars van 
de motoren die niet vrij worden 
gebruikt. 
Steek ze niet over.

Met het ingestoken STRIP brugje (zoals in de 
figuur is aangegeven) controleert Elpro S40 met 
een cyclustijd van 10 minuten of de 
sluitingseindslagbegrenzers (zuil in opgeheven 
stand) zich in de juiste positie bevinden; indien dit 
niet het geval mocht zijn, zal alleen die motor 
starten van de hinderingszuil die niet in de goede 
positie staat, totdat de juiste gestegen positie is 
bereikt.
N.B.:  verlaat de eindschakelaars van 
de motoren die niet vrij worden 
gebruikt. 
Steek ze niet over.

Oude NC-type eindschakelaar:

Nieuwe standaard hall-effect
eindschakelaars
CORAL - VIGILO vanaf 2019

• serie Coral - Vigilo
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!

Nieuwe standaard hall-effect
eindschakelaars
TALOS vanaf 2018

• serie Talos - Talos M30 

!

Met het ingestoken STRIP brugje (zoals in de 
figuur is aangegeven) controleert Elpro S40 met 
een cyclustijd van 10 minuten of de 
sluitingseindslagbegrenzers (zuil in opgeheven 
stand) zich in de juiste positie bevinden; indien dit 
niet het geval mocht zijn, zal alleen die motor 
starten van de hinderingszuil die niet in de goede 
positie staat, totdat de juiste gestegen positie is 
bereikt.
N.B.:  verlaat de eindschakelaars van 
de motoren die niet vrij worden 
gebruikt. 
Steek ze niet over.

• Strabuc 930 Opinat

en in eerdere serie:
• Talos - Talos M30
• Coral - Vigilo met LED
• serie Strabuc
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PROGRAMMEERINRICHTING VOOR MAX. 2 VERZINKBARE

PALEN MET OF ZONDER EINDSCHAKELAARElpro S20

ON: Max werktijd 90 s

OFF: Max werktijd 18 s

DIP-SWITCH N° 12:

12

- +

T1 WERKTIJD
1 s - 22 s

- +

T2 PAUZESTIJD
1 s - 180 s

Accessoire Elektrische aansluitingen Dip-switch en de LED signaleringen voor de diverse functies
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Voeding van paneel:

Voeding paneel 230 V ±10% 50 Hz eenfase

FA
SE F NN
U

L

Voeding kaart 
programmeerinrichting.2322 24 25

Signaleringsleds: Uitgang voor leds met 
intermitterend licht die altijd 
werken tijdens de op- en 
neergaande beweging en tijdens de 
pauze met uitgeschoven paal.
Ze gaan uit bij verzonken paal. Sluit 
de Blauw-Gemeenschappelijke 
draad en de Bruine draad van de 
knipperlichtkabel van de paal aan.Uitgang signaleringsled

230 V - 100 W max
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5251 53

Zoemer beweging: Door de Blauw-

Gemeenschappelijke draad en de 
Zwarte draad van de 
knipperlichtkabel aan te sluiten, 
wordt het geluidssignaal bij de op- 
en neergaande beweging in de paal 
geactiveerd.

Uitgang voor zoemer die beweging meldt
230 V - 100 W max

BL
A

U
W

E
G

EM
EE

N
SC

H
.

ZW
A

RT

5251 53

Extern knipperlicht: Zowel een extern knipperlicht als 
leds met intermitterend licht die 
alleen tijdens de op- en neergaande 
beweging werken, kunnen 
aangesloten worden.
De aan te sluiten kabel is de kabel 
die als knipperlichtkabel is gemerkt.

230 V - 100 W max
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H

.

5251 53
ON: vooraf-knipperen

OFF: zonder vooraf-knipperen

DIP-SWITCH N° 4 en N° 10:

4

ON: knipperlicht geïnactiveerd tijdens de
         pauze in automatisch
OFF: knippert tijdens de pauze in automatisch10

ELEKTRISCHE HOOGSPANNINGSAANSLUITINGEN

Motoren: Belangrijk: Tijdens de bekabeling wordt aanbevolen om een 
enkele motor met de betreffende eindschakelaars aan te sluiten 
en de “fasering” van één paal tegelijk uit te voeren.

Extra condensator
bijontbreken van “spurt”
voor Motor M1 met 20 μF

16 17 18

A B

M1

EM
EEN

SCH
.

MOTOR M1
Paal nr. 1

Extra condensator
bijontbreken van “spurt”
voor Motor M2 met 20 μF

19 20 21

A B

M2

EM
EEN

SCH
.

MOTOR M2
Paal nr. 2
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FUNCTIES

Insteekkaart voor stoplicht (optie - code 7282L):

ROOD
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63

Zekering 1 A

Rood

Geel
Groen

64 65 66 60 61

(Optie: Insteekkaartvoor stoplicht voor
lampen van 230 V) code 7282L

8
OFF

9
OFF

8

ON

9
OFF

8 9
OFF

ON

8

ON

9

ON

DIP-SWITCH:

Dip-switch 8 = OFF en 9 = OFF

Geel gaat 0 s branden en na 0 s gaat 
rood branden en de paal wordt 

uitgeschoven

Dip-switch 8 = ON en 9 = OFF

Geel gaat 2 s branden, vervolgens gaat 
rood branden en na 2 s wordt de paal 

uitgeschoven

Dip-switch 8 = OFF en 9 = ON

Geel gaat 6 s branden, vervolgens gaat 
rood branden en na 5 s wordt de paal 

uitgeschoven

Dip-switch 8 = ON en 9 = ON

Geel gaat 10 s branden, vervolgens 
gaat rood branden en na 7 s wordt de 

paal uitgeschoven

Dip-switch en de LED signaleringen voor de diverse functiesBeschrijving

Automatisch / Halfautomatisch:
Automatische cyclus: bij een stuurimpuls voor het openen, gaat de paal omlaag, stopt in Pauze gedurende 
de tijd ingesteld met trimmer T2, waarna hij automatisch sluit (uitschuift).
Halfautomatische cyclus: bij een stuurimpuls voor het openen, gaat de paal omhoog. Om de doorgang te 
sluiten moet een sluitimpuls worden gegeven.

Voetgangersdoorgang:
Commando dat gescheiden is van het normale opencommando. Wanneer alle 
palen uitgeschoven zijn, gaat bij een openimpuls P, met dip-switches 6 = ON en 
3 = ON, paal nr. 1 omlaag (motor M1) ome en voetgangersdoorgang te verschaffen. 
De pauzetijd is ingesteld op Trimmer T2. Na afloop van deze tijd gaat de doorgang 
automatisch dicht. De voetgangersdoorgang is niet actief tijdens de eerste cyclus 
van de werking, naast een gebrek van de voedingsspanning.

Dodeman:
Het openen en sluiten wordt verkregen door aanhoudendebediening (zonder 
“zelfvergrendeling” in de relais), dus de bediener moet aanwezig zijn gedurende 
de gehele beweging van de automatisering totdat de knop of de sleutel van de 
keuzeschakelaar wordt losgelaten.

ON: Sluit in Automatisch

OFF: Sluit niet in Automatisch.
          Halfautomatische functie

DIP-SWITCH N° 3:

3

Pauzetijd: van 1 s tot 180 s

T2

ON: Sluit in Automatisch

OFF: Sluit niet in Automatisch.
          Halfautomatische functie

DIP-SWITCH N° 3:

3

Pauzetijd: van 1 s tot 180 s

T2

Pauzetijd: van 1 s tot 180 s

T2

ON: Sluit in Automatisch
OFF: Sluit niet in Automatisch.
          Halfautomatische functie

DIP-SWITCH N° 3 en N° 6 beide op ON:

3

ON: Voetgangersdoorgang openen motor M1

OFF: Normale werking6

DIP-SWITCH N° 7:

ON: Dodeman-werking

OFF: Normale werking6

Klem voor contact
Voetgangersdoorgang

motor paal M1

Ingang P

57 58

M1 M2

Externe klok (optie):
De programmeerinrichting Elpro S20 staat aansluiting toe van een 
gewone klok voor het openen-sluiten van de paal. Aansluiting: sluit 
het NO-contact van de klok in parallel aan op de klem nr. 4 OPENT 
en nr. 3 GEMEENSCH., en door het automatische hersluiten met 
dip-switch nr. 3 = ON te activeren. Werking: programmeer de 
openingstijd op de klok. Op het ingestelde tijdstip gaat de paal 
omlaag e blijft omlaag (het knipperlicht gaat uit en het 
signaleringslampje signaleert met 2 korte knippersignalen gevolgd 
door een langere pauze) en accepteert geen enkel commando meer 
(ook niet radio) tot het verstrijken van de op de klok ingestelde tijd, 
waarna, na de pauzetijd, de paal weer automatisch omhoog komt. 
Gedurende de tijd dat het hek met het klok commando open blijft 
zal het waarschuwingslampje twee keer kortoplichten gevolgd door 
een lange pauze.
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NL
PROGRAMMEERINRICHTING VOOR MAX. 2 VERZINKBARE

PALEN MET OF ZONDER EINDSCHAKELAARElpro S20

De voeding van de kaart is onafhankelijk van die van de kaart van de programmeerinrichting: 
12 V - 24 V - 230 V met uitgang van 100 W met 230 V per lamp.
Werking ook voor stoplicht met 2 lampen (rood en groen) (dip-switch 8 = OFF en 9 = OFF)
Werkingslogica:

- GROENE lamp = paal verzonken, doorgang OPEN

- RODE lamp = paal in beweging of uitgeschoven, doorgang GESLOTEN

- GELE lamp = gaat branden bij overgang van groen naar rood licht.
Opmerking: bij voetgangerswerking is het stoplicht altijd ROOD.
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istr_elpro-s20_NL.ai   6   07/07/2023   15:40:27



Elpro S20

38

istr_elpro-s20_pagine finali.ai   1   07/07/2023   15:40:49



Elpro S20

39

DATI TECNICI

Alimentazione scheda monofase   230 Vac ±10% 50 Hz
Alimentazione scheda trifase    -
Potenza max. motori     1.200 W
Uscita luce di cortesia    -
Uscita fotocellule/selettore/radio ricevente   24 Vdc - 250 mA
Uscita spia di segnalazione    24 Vac - 3 W
Uscita per controllo DSA    -
Uscita lampeggiante     230 Vac - 100 W
Tempo di lavoro     1 - 22 s
Tempo di pausa     1 - 180 s
Tempo ritardo anta in chiusura    -
Tempo apertura pedonale    -
Dimensioni contenitore    210x295x110 mm
Grado di protezione     IP 64
Temperatura di esercizio    -20 °C  +55 °C
Alimentazione elettrovalvola    230 Vac - 50 Hz
Uscita per cicalino di movimento   230 Vac - 100 W

IT TECHNICAL SPECIFICATIONS

Single-phase PCB power supply    230 Vac ±10% 50 Hz
Three-phase PCB power supply    -
Max. power of motors    1.200 W
Courtesy light output     -
Photocells/keyswitch/radio receiver output   24 Vdc - 250 mA
Pilot light output     24 Vac - 3 W
DSA control output     -
Flasher output     230 Vac - 100 W
Motor run time     1 - 22 s
Dwell time     1 - 180 s
Closing gate delay time    -
Pedestrian opening time    -
Box dimensions     210x295x110 mm
Protection standards     IP 64
Working temperature    -20 °C  +55 °C
Solenoid valve power supply    230 Vac - 50 Hz
Beeper output     230 Vac - 100 W

GB

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Alimentation carte monophasée   230 Vac ±10% 50 Hz
Alimentation carte triphasée    -
Puissance max. moteurs    1.200 W
Sortie lumière de courtoisie    -
Sortie photocellules/sélecteur/récepteur radio   24 Vdc - 250 mA
Sortie voyant de signalisation     24 Vac - 3 W
Sortie pour contrôle DSA    -
Sortie lampe clignotante    230 Vac - 100 W
Temps de travail     1 - 22 s
Temps de pause     1 - 180 s
Temps de retard vantailà la fermeture   -
Temps d’ouverture piétons    -
Dimensions boîte     210x295x110 mm
Degré de protection     IP 64
Température de service    -20 °C  +55 °C
Alimentation électrovanne    230 Vac - 50 Hz
Sortie avertisseur sonore de mouvement   230 Vac - 100 W

FR TECHNISCHE DATEN

Einphasige Karte Stromversorgung   230 Vac ±10% 50 Hz
Dreiphasige Karte Stromversorgung   -
Max. Leistung von Motoren    1.200 W
Courtesy Licht Ausgang    -
Lichtschranken/Schlusselschalter/Empfänger Ausgang   24 Vdc - 250 mA
Anzeighelicht Ausgang    24 Vac - 3 W
DSA Steuerausgang     -
Blinkleuchte Ausgang    230 Vac - 100 W
Motorlaufzeit     1 - 22 s
Pausezeit      1 - 180 s
Torflügelverzögerung beim Schließen   -
Fußgänger Öffnungszeit    -
Kastenmaße     210x295x110 mm
Schutzgrad     IP 64
Betriebstemperatur     -20 °C  +55 °C
Magnetventil Stromversorgung    230 Vac - 50 Hz
Piepser Ausgang     230 Vac - 100 W

DE

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Alimentación monofásica    230 Vac ±10% 50 Hz
Alimentación tarjeta trifásica    -
Potencia máx. motor     1.200 W
Salida luz de cortesía     -
Salida fotocélulas/selector/receptor de radio   24 Vdc - 250 mA
Salida luz señalización    24 Vac - 3 W
Salida para el control DSA    -
Salida destellador     230 Vac - 100 W
Tiempo de trabajo     1 - 22 s
Tiempo de pausa     1 - 180 s
Tiempo de retardo de cierre de la puerta   -
Tiempo de apertura peatones    -
Dimensiones contenedor    210x295x110 mm
Grado de protección     IP 64
Temperatura de funcionamiento   -20 °C  +55 °C
Alimentación electroválvula    230 Vac - 50 Hz
Salida para timbre de movimiento   230 Vac - 100 W

ES TECHNISCHE GEGEVENS

Eenfase stroomtoevoer kaart    230 Vac ±10% 50 Hz
Driefasige kaartvoeding    -
Max. motorvermogen    1.200 W
Courtesy lichtopbrengst    -
Fotocellen uitgang/keuzeschakelaarmet sleutel/radio-ontvanger   24 Vdc - 250 mA
Controlelampaje uitgang    24 Vac - 3 W
DSA voor besturingsuitgang    -
Knipperlicht uitgan     230 Vac - 100 W
Werktijd uitgan     1 - 22 s
Pauzetijd uitgan     1 - 180 s
Tijdsvertraging sluitende deur    -
Voetganger openingstijd    -
Containergrootte     210x295x110 mm
Beveiligingsgraad     IP 64
Bedrijfstemperatuur     -20 °C  +55 °C
Magneetventiel voeding    230 Vac - 50 Hz
Uitgang voor bewegingszoemer    230 Vac - 100 W

NL
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Via Mantova, 177/A - 37053 Cerea (VR) Italy 
Ph. +39 0442 330422 Fax +39 0442 331054
info@fadini.net - www.fadini.net 20230622

IT
Direttiva 2012/19/UE
Smaltimento dei materiali
elettrici ed elettronici

VIETATO GETTARE NEI RIFIUTI
MATERIALI NOCIVI PER L'AMBIENTE

GB
Directive 2012/19/UE
Disposal of electric and
electronic material

DO NOT DISPOSE OF AS NORMAL WASTE.
HARMFUL FOR THE ENVIRONMENT
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